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VLAAMSE RAAD

ZITTING 1986-1987 23 DECEMBER 1986

MOTIE

voorgesteld door de heren G. Verhaegen, A. Denys, J. Van Elewyck en H. Schiltz

betreffende een belangenconflict

BESLISSING

van het Overlegcomité Regering-Executieven

DE EERSTE MINISTER

A1/C2
Brussel, 18 december 1986

Mijnheer de Voorzitter,

Betreft : Toepassing van artikel 32, § 1 van de gewone wet van 9 augustus 1980tother-
vorming der instellingen.

In aansluiting op mijn brief van 19 augustus 11., ref. A1/C2, heb ik de eer U
hierbij de notificatie van de beslissing van het Overlegcomité Regering-Executieven
van 16 december 1986 over te zenden betreffende een voorstel van decreet „tendant a
assurer la défense de la langue française et a garantir aux mandataires publics d'expres-
sion française la liberté d'user de leur langue dans 1'exercice de leurs fonctions" (Doc.
CCF, 1985-1986, nr. 30/1).

Met bijzondere hoogachting,

Wilfried MARTENS

Aan de heer F. GROOTJANS
Minister van Staat
Voorzitter van de Vlaamse Raad

Paleis der Natie
Natieplein 2

1000 Brussel
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OVERLEGCOMITE REGERING-EXECUTIEVEN

Vergadering van 16 december 1986

PROCEDURE VAN DE CONSENSUS (ARTIKEL 32, § 1, WET VAN 9 AUGUSTUS 1980)

MOTIE BETREFFENDE HET VOORSTEL VAN DECREET „TENDANT A ASSURER LA DE-
FENSE DE LA LANGUE FRANCAISE ET A GARANTIR AUX MANDATAIRES PUBLICS
D'EXPRESSION FRANCAISE LA LIBERTE D'USER DE LEUR LANGUE DANS L'EXERCI-
CE DE LEURS FONCTIONS" (DOC. CCF, 1985-1986, nr. 30/1)

D 122.1/4/205

Gelet op het voorstel van decreet „tendant a assurer la défense de la langue française et a
garantir aux mandataires publics d'expression fran9aise la liberté d'user de leur langue
dans 1'exerciee de leurs fonctions" (Doc. CCF, 1985-1986, nr. 30/1) ;

gelet op de motie aangenomen door de Vlaamse Raad op 16 april 1986, waarin hij te ken-
nen gaf ernstig benadeeld te zijn door het voormeld voorstel van decreet ;

gelet op het gemotiveerd advies van 10 juli 1986 van de Kamer van Volksvertegenwoor-
digers, meegedeeld door de Voorzitter van de Kamer van Volksvertegenwoordigers bij
brief van 15 juli 1986 ;

gelet op de schorsing van de procedure tot regeling van het belangenconflict ingevolge
het verzoek op 1 augustus 1986 van de Voorzitter van de Franse Gemeenschapsraad om
beredeneerd advies van de afdeling wetgeving van de Raad van State over het voormeld
voorstel van decreet ;

gelet op het advies van 13 oktober 1986 van de tweede kamer van de afdeling wetgeving
van de Raad van State ;

gelet op het gemotiveerd advies van 2 december 1986 van het Overlegcomité overeen-
komstig artikel 3, § 4 van de gecoördineerde wetten op de Raad van State ;

gelet op artikel 32, § 1, tweede lid en § 4 van de gewone wet van 9 augustus 1980 tot her-
vorming der instellingen ;

is het Overlegcomité van oordeel dat het voorstel van decreet „tendant a assurer la dé-
fense de la langue française et a garantir aux mandataires publics d'expression fran9aise la
liberté d'user de leur langue dans 1'exercice de leurs fonctions" (Doc. CCF, 1985-1986, nr.
30/1) van aard is om de Vlaamse Raad ernstig te benadelen.

De Secretarissen van het Comité,

P. PEETERS M. BARBEAUX
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DE EERSTE MINISTER

A1/C2

Brussel, 19 augustus 1986

Mijnheer de Voorzitter,

Betreft : Toepassing van artikel 32, § 1 van de gewone wet van 9 augustus 1980.
Gemotiveerd advies van de Kamer van Volksvertegenwoordigers.

Bij brief van 15 juli 1986, heeft de heer Voorzitter J.Defraigne mij het gemo-
tiveerd advies overgezonden, uitgebracht op 10 juli 1986 door de Kamer van Volksver-
tegenwoordigers inzake het belangenconflict gerezen tussen de Vlaamse Raad en de
Franse Gemeenschapsraad betreffende het voorstel van decreet van de heer Lagasse
c.s. „tendant a assurer la défense de la langue française et a garantir aux mandataires
publics d'expression fran9aise la liberté d'user de leur langue dans 1'exercice de leurs
fonctions" (Doc. CCF nr. 30/1, 1985-1986).

Ik heb de eer U hierbij de notificatie met betrekking tot dit agendapunt van
de vergadering van het Overlegcomité van 1 augustus 1986 over te zenden.

Met bijzondere hoogachting,

Wilfried MARTENS

Aan de heer F. GROOTJANS
Minister van Staat
Voorzitter van de Vlaamse Raad
Paleis der Natie
Natieplein 2

1000 Brussel
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OVERLEGCOMITE REGERING-EXECUTIEVEN

Vergadering van 1 augustus 1986

PROCEDURE VAN DE CONSENSUS (ARTIKEL 32, § 1, WET VAN 9 AUGUSTUS 1980)

MOTIE BETREFFENDE HET VOORSTEL VAN DECREET „TENDANT A ASSURER LA DE-
FENSE DE LA LANGUE FRANCAISE ET A GARANTIR AUX MANDATAIRES PUBLICS
D'EXPRESSION FRANCAISE LA LIBERTE D'USER DE LEUR LANGUE DANS L'EXERCI-
CE DE LEURS FONCTIONS" (DOC. CCF nr 30/1, 1985-1986)

D 122.1/4/205

PROCEDURE VAN DE CONSENSUS (ARTIKEL 32, § 1, WET VAN 9 AUGUSTUS 1980)

MOTIE BETREFFENDE EEN VOORSTEL VAN DECREET „REGLANT L'EMPLOI DES
LANGUES PAR LES MANDATAIRES PUBLICS DANS LA REGION DE LANGUE FRAN-
CAISE ET PORTANT APPLICATION DU PACTE INTERNATIONAL RELATIF AUX
DROITS CIVILS ET POLITIQUES FAIT A NEW YORK EN CE QUI CONCERNE LA PROTEC-
TION CONTRE TOUTE DISCRIMINATION LINGUISTIQUE A L'EGARD DE LA LANGUE
FRANCAISE, DE SA DIFFUSION, DE SON USAGE NOTAMMENT PAR RAPPORT A LA LI-
BERTE DE CHOIX DU CORPS ELECTORAL ET ASSURANT AUX MINORITES CULTU-
RELLES FRANCOPHONES LA PROTECTION DES DROITS CULTURELS ET LINGUISTI-
QUES GARANTIS PAR LA CONVENTION" (DOC. CCF nr 41/1, 1985-1986)

D 122.1/8/207

Aangezien het advies van de afdeling wetgeving van de Raad van State zal worden inge-
wonnen met betrekking tot het voorstel van decreet „tendant a assurer la défense de la lan-
gue française et a garantir aux mandataires publics d'expression française la liberté d'user
de leur langue dans l'exercice de leurs fonctions" (Doc. CCF nr. 30/1,1985-1986) vóór 14
augustus 1986, en met betrekking tot het voorstel van decreet „réglant 1'emploi des lan-
gues par les mandataires publics dans la région de langue française et portant application
du Pacte international relatif aux droits civils et politiques fait a New York en ce qui con-
cerne la protection contre toute discrimination linguistique a l'égard de la langue françai-
se, de sa diffusion, de son usage notamment par rapport a la liberté de choix du corps élec-
toral et assurant aux minorités culturelles francophones la protection des droits culturels
et linguistiques garantis par la convention" (Doc. CCF nr 41/1,1985-1986) vóór 18 augus-
tus 1986, stelt het Overlegcomité vast dat de procedure tot regeling van een belangencon-
flict wordt geschorst overeenkomstig artikel 32, § 4 van de gewone wet van 9 augustus 1980
tot hervorming der instellingen.

De Voorzitter van het Overlegcomité zal de Voorzitters van de Franse Gemeenschaps-
raad en de Vlaamse Raad hiervan in kennis stellen.

De Secretarissen van het Comité,

P. PEETERS M. BARBEAUX


